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1 Παῦλος,
Paolo
G3972

ἀπόστολος,
apostolo
G0652

οὐκ
non
G3756

ἀπ’
da
G0575

ἀνθρώπων,
uomo
G0444

οὐδὲ
né
G3761

δι’
per–mezzo–di
G1223

ἀνθρώπου,
uomo
G0444

ἀλλὰ
ma
G0235

διὰ
per–mezzo–di
G1223

Ἰησοῦ
Gesù
G2424

Χριστοῦ,
Cristo
G5547

καὶ
e
G2532

Θεοῦ
Dio
G2316

Πατρὸς,
Padre
G3962

τοῦ
del
G3588

ἐγείραντος
risuscitare
G1453

αὐτὸν
essi
G0846

ἐκ
da
G1537

νεκρῶν -- 
morto
G3498

Paolo, apostolo (non dagli uomini né per mezzo d’alcun uomo, ma per mezzo di Gesù Cristo e di Dio Padre che 
l’ha risuscitato dai morti),

2 καὶ
e
G2532

οἱ,
i
G3588

σὺν
con
G4862

ἐμοὶ,
a–noi
G1473

πάντες
ogni
G3956

ἀδελφοί;
fratello
G0080

ταῖς
alle
G3588

ἐκκλησίαις
chiesa
G1577

τῆς
della
G3588

Γαλατίας.
galatias
G1053

e tutti i fratelli che sono meco, alle chiese della Galazia;

3 χάρις
grazia
G5485

ὑμῖν
a–voi
G4771

καὶ
e
G2532

εἰρήνη
pace
G1515

ἀπὸ
da
G0575

Θεοῦ
Dio
G2316

Πατρὸς
Padre
G3962

ἡμῶν�,
di–noi
G1473

«καὶ
e
G2532

Κυρίου»
Signore
G2962

Ἰησοῦ
Gesù
G2424

Χριστοῦ,
Cristo
G5547

grazia a voi e pace da Dio Padre e dal Signor nostro Gesù Cristo,

4 τοῦ
del
G3588

δόντος
dare
G1325

ἑαυτὸν
sé–stessi
G1438

ὑπὲρ
per
G5228

τῶν
delle
G3588

ἁμαρτιῶν
peccato
G0266

ἡμῶν,
di–noi
G1473

ὅπως
affinché
G3704

ἐξέληται
exelētai
G1807

ἡμᾶς
noi
G1473

ἐκ
da
G1537

τοῦ
del
G3588

αἰῶνος
eternità
G0165

τοῦ
del
G3588

ἐνεστῶτος
enestōtos
G1764

πονηροῦ,
malvagio
G4190

κατὰ
secondo
G2596

τὸ
il
G3588

θέλημα
volontà
G2307

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ
Dio
G2316

καὶ
e
G2532

Πατρὸς
Padre
G3962

ἡμῶν;
di–noi
G1473

che ha dato se stesso per i nostri peccati affin di strapparci al presente secolo malvagio, secondo la volontà del 
nostro Dio e Padre,

5 ᾧ
al–quale
G3739

ἡ
la
G3588

δόξα
gloria
G1391

εἰς
verso
G1519

τοὺς
i
G3588

αἰῶνας,
eternità
G0165

τῶν
dei
G3588

αἰώνων.
eternità
G0165

ἀμήν.
amen
G0281

al quale sia la gloria né secoli dei secoli. Amen.
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6 Θαυμάζω
meravigliarsi
G2296

ὅτι
che
G3754

οὕτως
così
G3779

ταχέως,
rapidamente
G5030

μετατίθεσθε
metatithesthe
G3346

ἀπὸ
da
G0575

τοῦ
del
G3588

καλέσαντος
chiamare
G2564

ὑμᾶς
voi
G4771

ἐν
in
G1722

χάριτι,
grazia
G5485

Χριστοῦ,
Cristo
G5547

εἰς
verso
G1519

ἕτερον
altro
G2087

εὐαγγέλιον,
vangelo
G2098

Io mi maraviglio che così presto voi passiate da Colui che vi ha chiamati mediante la grazia di Cristo, a un altro 
vangelo.

7 ὃ
i–quali
G3739

οὐκ
non
G3756

ἔστιν
essere
G1510

ἄλλο,
altro
G0243

εἰ
se
G1487

μή
non
G3361

τινές
qualcuno
G5100

εἰσιν
essere
G1510

οἱ
i
G3588

ταράσσοντες
turbare
G5015

ὑμᾶς,
voi
G4771

καὶ
e
G2532

θέλοντες
volere
G2309

μεταστρέψαι
metastrepsai
G3344

τὸ
il
G3588

εὐαγγέλιον
vangelo
G2098

τοῦ
del
G3588

Χριστοῦ.
Cristo
G5547

Il quale poi non è un altro vangelo; ma ci sono alcuni che vi turbano e vogliono sovvertire l’Evangelo di Cristo.

8 ἀλλὰ
ma
G0235

καὶ
e
G2532

ἐὰν
se
G1437

ἡμεῖς,
noi
G1473

ἢ
o
G2228

ἄγγελος
angelo
G0032

ἐξ
da
G1537

οὐρανοῦ,
cielo
G3772

εὐαγγελίζηται
evangelizzare
G2097

ὑμῖν
a–voi
G4771

παρ’
presso
G3844

ὃ
i–quali
G3739

εὐηγγελισάμεθα
evangelizzare
G2097

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ἀνάθεμα
anathema
G0331

ἔστω!
essere
G1510

Ma quand’anche noi, quand’anche un angelo dal cielo vi annunziasse un vangelo diverso da quello che v’abbiamo 
annunziato, sia egli anatema.

9 ὡς
come
G5613

προειρήκαμεν,
predire
G4302

καὶ
e
G2532

ἄρτι
ora
G0737

πάλιν
di–nuovo
G3825

λέγω,
dire
G3004

εἴ
se
G1487

τις
qualcuno
G5100

ὑμᾶς
voi
G4771

εὐαγγελίζεται
evangelizzare
G2097

παρ’
presso
G3844

ὃ
i–quali
G3739

παρελάβετε,
ricevere
G3880

ἀνάθεμα
anathema
G0331

ἔστω!
essere
G1510

Come l’abbiamo detto prima d’ora, torno a ripeterlo anche adesso: se alcuno vi annunzia un vangelo diverso da 
quello che avete ricevuto, sia anatema.

10 Ἄρτι
ora
G0737

γὰρ
poiché
G1063

ἀνθρώπους
uomo
G0444

πείθω,
persuadere
G3982

ἢ
o
G2228

τὸν
il
G3588

Θεόν?
Dio
G2316

ἢ
o
G2228

ζητῶ
cercare
G2212

ἀνθρώποις
uomo
G0444

ἀρέσκειν?
piacere
G0700

εἰ
se
G1487

ἔτι
ancora
G2089

ἀνθρώποις
uomo
G0444

ἤρεσκον,
piacere
G0700

Χριστοῦ
Cristo
G5547

δοῦλος
servo
G1401

οὐκ
non
G3756

ἂν
se
G0302

ἤμην.
essere
G1510

Vado io forse cercando di conciliarmi il favore degli uomini, ovvero quello di Dio? O cerco io di piacere agli 
uomini? Se cercassi ancora di piacere agli uomini, non sarei servitore di Cristo.

11 γνωρίζω
far–conoscere
G1107

γὰρ
poiché
G1063

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ἀδελφοί,
fratello
G0080

τὸ
il
G3588

εὐαγγέλιον
vangelo
G2098

τὸ
il
G3588

εὐαγγελισθὲν
evangelizzare
G2097

ὑπ’
da
G5259

ἐμοῦ,
di–noi
G1473

ὅτι
che
G3754

οὐκ
non
G3756

ἔστιν
essere
G1510

κατὰ
secondo
G2596

ἄνθρωπον.
uomo
G0444

E invero, fratelli, io vi dichiaro che l’Evangelo da me annunziato non è secondo l’uomo;
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12 οὐδὲ
né
G3761

γὰρ
poiché
G1063

ἐγὼ
noi
G1473

παρὰ
presso
G3844

ἀνθρώπου
uomo
G0444

παρέλαβον
ricevere
G3880

αὐτό,
essi
G0846

οὔτε
né
G3777

ἐδιδάχθην,
insegnare
G1321

ἀλλὰ
ma
G0235

δι’
per–mezzo–di
G1223

ἀποκαλύψεως
rivelazione
G0602

Ἰησοῦ
Gesù
G2424

Χριστοῦ.
Cristo
G5547

poiché io stesso non l’ho ricevuto né l’ho imparato da alcun uomo, ma l’ho ricevuto per rivelazione di Gesù Cristo.

13 Ἠκούσατε
udire
G0191

γὰρ
poiché
G1063

τὴν
la
G3588

ἐμὴν
mio
G1699

ἀναστροφήν
condotta
G0391

ποτε
un–tempo
G4218

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

Ἰουδαϊσμῷ,
ioudaismō
G2454

ὅτι
che
G3754

καθ’
secondo
G2596

ὑπερβολὴν,
uperbolēn
G5236

ἐδίωκον
perseguitare
G1377

τὴν
la
G3588

ἐκκλησίαν
chiesa
G1577

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ,
Dio
G2316

καὶ
e
G2532

ἐπόρθουν
eporthoun
G4199

αὐτήν.
esse
G0846

Difatti voi avete udito quale sia stata la mia condotta nel passato, quando ero nel giudaismo; come perseguitavo 
a tutto potere la Chiesa di Dio e la devastavo,

14 καὶ
e
G2532

προέκοπτον
proekopton
G4298

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

Ἰουδαϊσμῷ,
ioudaismō
G2454

ὑπὲρ
per
G5228

πολλοὺς
molto
G4183

συνηλικιώτας
sunēlikiōtas
G4915

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

γένει
genei
G1085

μου,
di–noi
G1473

περισσοτέρως
ancor–di–più
G4057

ζηλωτὴς
zēlōtēs
G2207

ὑπάρχων
essere
G5225

τῶν
delle
G3588

πατρικῶν
patrikōn
G3967

μου,
di–noi
G1473

παραδόσεων.
tradizione
G3862

e mi segnalavo nel giudaismo più di molti della mia età fra i miei connazionali, essendo estremamente zelante 
delle tradizioni dei miei padri.

15 Ὅτε
quando
G3753

δὲ
ma
G1161

εὐδόκησεν
compiacersi
G2106

ὁ
il
G3588

[θεὸς,
Dio
G2316

ὁ]
il
G3588

ἀφορίσας
aphorisas
G0873

με
noi
G1473

ἐκ
da
G1537

κοιλίας
koilias
G2836

μητρός
madre
G3384

μου,
di–noi
G1473

καὶ
e
G2532

καλέσας
chiamare
G2564

διὰ
per–mezzo–di
G1223

τῆς
della
G3588

χάριτος
grazia
G5485

αὐτοῦ,
di–essi
G0846

Ma quando Iddio, che m’aveva appartato fin dal seno di mia madre e m’ha chiamato mediante la sua grazia, si 
compiacque

16 ἀποκαλύψαι
rivelare
G0601

τὸν
il
G3588

Υἱὸν
Figlio
G5207

αὐτοῦ
di–essi
G0846

ἐν
in
G1722

ἐμοὶ,
a–noi
G1473

ἵνα
affinché
G2443

εὐαγγελίζωμαι
evangelizzare
G2097

αὐτὸν
essi
G0846

ἐν
in
G1722

τοῖς
ai
G3588

ἔθνεσιν,
nazione
G1484

εὐθέως
subito
G2112

οὐ
non
G3756

προσανεθέμην
prosanethemēn
G4323

σαρκὶ
carne
G4561

καὶ
e
G2532

αἵματι,
sangue
G0129

di rivelare in me il suo Figliuolo perch’io lo annunziassi fra i Gentili, io non mi consigliai con carne e sangue,

17 οὐδὲ
né
G3761

ἀνῆλθον
anēlthon
G0424

εἰς
verso
G1519

Ἱεροσόλυμα,
ierosoluma
G2414

πρὸς
verso
G4314

τοὺς
i
G3588

πρὸ
prima–di
G4253

ἐμοῦ
di–noi
G1473

ἀποστόλους,
apostolo
G0652

ἀλλὰ
ma
G0235

ἀπῆλθον
andare–via
G0565

εἰς
verso
G1519

Ἀραβίαν,
arabian
G0688

καὶ
e
G2532

πάλιν
di–nuovo
G3825

ὑπέστρεψα
upestrepsa
G5290

εἰς
verso
G1519

Δαμασκόν.
damaskon
G1154

e non salii a Gerusalemme da quelli che erano stati apostoli prima di me, ma subito me ne andai in Arabia; quindi 
tornai di nuovo a Damasco.
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18 Ἔπειτα
poi
G1899

μετὰ
con
G3326

τρία�
tre
G5140

ἔτη,
anno
G2094

ἀνῆλθον
anēlthon
G0424

εἰς
verso
G1519

Ἱεροσόλυμα,
ierosoluma
G2414

ἱστορῆσαι
istorēsai
G2477

Κηφᾶν,
kēphan
G2786

καὶ
e
G2532

ἐπέμεινα
epemeina
G1961

πρὸς
verso
G4314

αὐτὸν
essi
G0846

ἡμέρας
giorno
G2250

δεκαπέντε.
dekapente
G1178

Di poi, in capo a tre anni, salii a Gerusalemme per visitar Cefa, e stetti da lui quindici giorni;

19 ἕτερον
altro
G2087

δὲ
ma
G1161

τῶν
dei
G3588

ἀποστόλων
apostolo
G0652

οὐκ
non
G3756

εἶδον,
vedere
G3708

εἰ
se
G1487

μὴ
non
G3361

Ἰάκωβον,
Giacomo
G2385

τὸν
il
G3588

ἀδελφὸν
fratello
G0080

τοῦ
del
G3588

Κυρίου.
Signore
G2962

e non vidi alcun altro degli apostoli; ma solo Giacomo, il fratello del Signore.

20 ἃ
i–quali
G3739

δὲ
ma
G1161

γράφω
scrivere
G1125

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ἰδοὺ,
vedere
G3708

ἐνώπιον
davanti–a
G1799

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ,
Dio
G2316

ὅτι
che
G3754

οὐ
non
G3756

ψεύδομαι.
mentire
G5574

Ora, circa le cose che vi scrivo, ecco, nel cospetto di Dio vi dichiaro che non mentisco.

21 ἔπειτα
poi
G1899

ἦλθον
venire
G2064

εἰς
verso
G1519

τὰ
i
G3588

κλίματα
klimata
G2824

τῆς
della
G3588

Συρίας,
surias
G4947

καὶ
e
G2532

τῆς
della
G3588

Κιλικίας.
kilikias
G2791

Poi venni nelle contrade della Siria e della Cilicia;

22 ἤμην
essere
G1510

δὲ
ma
G1161

ἀγνοούμενος
ignorare
G0050

τῷ
al
G3588

προσώπῳ
volto
G4383

ταῖς
alle
G3588

ἐκκλησίαις
chiesa
G1577

τῆς
della
G3588

Ἰουδαίας,
ioudaias
G2449

ταῖς
alle
G3588

ἐν
in
G1722

Χριστῷ,
Cristo
G5547

ma ero sconosciuto, di persona, alle chiese della Giudea, che sono in Cristo;

23 μόνον
soltanto
G3440

δὲ
ma
G1161

ἀκούοντες
udire
G0191

ἦσαν,
essere
G1510

ὅτι
che
G3754

Ὁ
il
G3588

διώκων
perseguitare
G1377

ἡμᾶς
noi
G1473

ποτε,
un–tempo
G4218

νῦν
ora
G3568

εὐαγγελίζεται,
evangelizzare
G2097

τὴν
la
G3588

πίστιν,
fede
G4102

ἥν
le–quali
G3739

ποτε
un–tempo
G4218

ἐπόρθει.
eporthei
G4199

esse sentivan soltanto dire: colui che già ci perseguitava, ora predica la fede, che altra volta cercava di 
distruggere.

24 καὶ
e
G2532

ἐδόξαζον
glorificare
G1392

ἐν
in
G1722

ἐμοὶ
a–noi
G1473

τὸν
il
G3588

Θεόν.
Dio
G2316

E per causa mia glorificavano Iddio.
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